



Pasirinkite tinkamos kalbos formą / Select the form in the appropriate language:

1. Lietuvių kalba –2 psl.
2. English version – page 7


Pasirašytą pasiūlymą pateikite tik viena kalba el . paštu: konkursas.iranga@glassltfire.com 
Terminas: iki 2025-11-28 dienos 21:00 val. (Lietuvos laiku)

Submit the signed proposal in one language only by e-mail: konkursas.iranga@glassltfire.com
Deadline: by 28 November 2025, 21:00 (Lithuanian time)


PASIŪLYMAS
DĖL STIKLO PAKETŲ GAMYBOS LINIJOS ĮSIGIJIMO
2025-__-__
_______________
(vieta)
	Tiekėjo pavadinimas
	

	Tiekėjo adresas
	

	Už pasiūlymą atsakingo asmens vardas, pavardė
	

	Telefono numeris
	

	El. pašto adresas
	



Šiuo pasiūlymu pažymime, kad sutinkame su visomis pirkimo sąlygomis, nustatytomis:
[bookmark: _Hlk525562171]1) konkurso skelbime, paskelbtame www.esinvesticijos.lt 
2) konkurso sąlygose;
3) pirkimo dokumentų prieduose.
Mes siūlome šias Prekes (įskaitant visas Konkurso sąlygų 4.12 p. nurodytas išlaidas):
	Eil. Nr.
	Prekių pavadinimas
	Kiekis
	Mato
vnt.
	Vieneto kaina,
Eur (be PVM)
	Vieneto kaina,
Eur (su PVM)
	Kaina, Eur (be PVM)
	Kaina, Eur (su PVM)

	1.
	Stiklo paketų gamybos linija
	1
	vnt.
	
	
	
	

	
	
	IŠ VISO (bendra pasiūlymo kaina)
	
	



Siūlomos Prekės visiškai atitinka pirkimo dokumentuose nurodytus reikalavimus ir jų savybės tokios:

	[bookmark: _Hlk164778060]Eil. Nr.
	Prekės funkcijų ir/ar techninių reikalavimų (rodiklių) pavadinimai (apibūdinimai) 
(pildo Pirkėjas)
	Prekės funkcijų ir/ar techninių reikalavimų (rodiklių) reikšmės (pildo Pirkėjas)
	Siūlomos Prekės funkcijų ir/ar techninių reikalavimų (rodiklių) reikšmės
(pildo Tiekėjas)
	Siūlomos Prekės atitikimas  reikalavimams (atitinka/ neatitinka)
(pildo Tiekėjas)

	1. 
	Paskirtis ir sudėtis
	Automatinė stiklo paketų (dvigubų, trigubų) surinkimo, presavimo, dujų užpildymo ir sandarinimo linija
	
	

	2. 
	Bendras stiklo paketų linijos ilgis, mm
	Ne didesnis, negu 39 000 mm
	
	

	3. 
	Optimizuotas trijų stiklų stiklo paketų gamybai
	Privaloma
	
	

	4. 
	Maksimalus stiklo dydis
	Ne mažesnis kaip 2500 × 2000 mm
	
	

	5. 
	Minimalus stiklo dydis
	Ne didesnis kaip 350 × 180 mm
	
	

	6. 
	Stiklo storio intervalas
	Mažiausiai 2–32 mm  (judanti plokštė 2–26 mm)
	
	

	7. 
	Minimalus paketų storis 
	Ne didesnis ne 10 mm
	
	

	8. 
	Maksimalus paketų storis 
	Ne mažesnis, nei 80 mm
	
	

	9. 
	Maksimalus vieneto svoris
	250 kg/m
	
	

	10. 
	Darbo kryptis
	Iš kairės į dešinę
	
	

	11. 
	Konfigūracija
	Dviejų ir trijų stiklų paketai, stačiakampiai ir formos
	
	

	12. 
	Formų apdirbimas
	Standartinių formų apdirbimas pagal  standartinių formų katalogą
	
	

	13. 
	Dujų užpildymas
	Automatinis užpildymas dujomis; tikslus srauto valdymas su minimaliais nuostoliais
	
	

	14. 
	Presavimo sistema
	Automatinis stiklo paketų presavimas iki nurodyto storio
	
	

	15. 
	Transportavimas
	Vertikalus transportavimas su varikliu valdomais konvejeriais, sinchronizuotais visoje linijoje
	
	

	16. 
	Sandarinimas
	Automatinis nepertraukiamas antrinio užtepimo procesas su servo pavaromis valdomu dozavimu ir kampų korekcijomis
	
	

	17. 
	Sandarinimo kamera
	Uždara iš abiejų pusių, prisitaikanti prie stiklo dydžio, be turbulencijos dujų sraute
	
	

	18. 
	Medžiagų tiekimas
	Dvigubi 200L pagrindo ir 200L katalizatoriaus bakai nenutrūkstamam darbui
	
	

	19. 
	Valymo sistema
	Automatinis laikiklių valymas grandikliais ir besisukančiais šepetėliais
	
	

	20. 
	Saugos įranga
	Lazerinis skeneris pavojingai zonai stebėti, CE atitiktis
	
	

	21. 
	Sąsaja su A+W sistema
	Turi palaikyti duomenų mainus su užsakovo A+W sistema per TCP/IP arba failų (CSV/XML/transfer file) formatą
	
	

	22. 
	Valdymo sąsaja
	Centralizuotas PC arba jutiklinis ekranas, integruotas į linijos valdymą
	
	

	23. 
	Vizualizacija
	Realaus laiko linijos būsenos ir gamybos sekos atvaizdavimas ekrane
	
	

	24. 
	Integruotas vertikalus kokybės skaneris
	Privaloma
	
	

	25. 
	Maksimalus skenuojamo stiklo aukštis
	2 000 mm
	
	

	26. 
	Maksimalus skenuojamos stiklo storis
	40 mm
	
	

	27. 
	Kokybės skenavimo metodai
	Tamsaus lauko, Šviesaus lauko, Atspindėjimo
	
	

	28. 
	Kokybės skanerio raiška, DPI
	Nemažiau 200 šviesaus lauko ir atspindėjimo; nemažiau 1000 tamsaus lauko
	
	

	29. 
	Skirtingų kokybės vertinimo zonų (įskaitant logotipo zoną)
	Ne mažiau, nei 4
	
	

	30. 
	Skaneris gali aptikti:
1) Nuvalomus defektus
2) Stiklo pažeidimus
3) Stiklo viduje esančius defektus (burbulai, inkliuzai ir t.t.)
4) Stiklo įtrūkimus ir „kriaukles“ prie stiklo briaunų
5) Dangos defektus
Saugių stiklų žymėjimus (logotipai)
	Visi privalomi
	
	

	31. 
	Kokybės skaneris gali skenuoti figūras
	Privaloma
	
	

	32. 
	Galimybė apsirašyti ne mažiau 50 kokybės lygių pagal stiklų zonas, klientus, projektus
	Privaloma
	
	

	33. 
	Galimybė priskirti kokybės lygius iš A+W sistemos
	Privaloma
	
	

	34. 
	Galimybė aprašyti kiek tokių pačių defektų gali būti toje pačioje zonoje
	Privaloma
	
	

	35. 
	Galimybė operatoriui pasirinkti kokybės lygį
	Privaloma
	
	

	36. 
	Skenavimo rezultatų archyvas
	Privaloma
	
	

	37. 
	Kokybės statistikos raportai
	Privaloma
	
	

	38. 
	Stiklų kokybės skenavimo eiliškumas sinchronizuojasi su stiklo paketų gamybos eiliškumu stiklo paketų linijoje
	Privaloma
	
	

	39. 
	Nuotolinė priežiūra
	Turi turėti saugų nuotolinį prisijungimą diagnostikai, programų atnaujinimams ir aptarnavimui (VPN / slaptažodžiu apsaugota prieiga)
	
	

	40. 
	Sistemos suderinamumas
	Visi įrenginiai ir programinė įranga turi būti pilnai suderinti tarpusavyje ir su užsakovo A+W gamybos valdymo sistema
	
	

	41. 
	Ataskaitos ir sekimas
	Gamybos ataskaitos, linijos statusas, pabaigtų vienetų pranešimai („ready messages“) per TCP/IP
	
	

	42. 
	Operatoriaus sąsaja
	Vartotojo meniu, palaikantis užsakymų peržiūrą, rankinį įvedimą ir partijų valdymą
	
	

	43. 
	Kalbos
	Bent anglų ir lietuvių (naudojimo vadovai, programos meniu)
	
	

	44. 
	Energijos tiekimas
	3/N/PE, 400 V, 50 Hz
	
	

	45. 
	Atitiktis
	CE ir ES Mašinų direktyva 2006/42/EB
	
	

	46. 
	Operatorių mokymai
	Tiekėjas turi suteikti operatorių ir priežiūros personalo mokymus vietoje
	
	

	47. 
	Dokumentacija
	Visi eksploatavimo, priežiūros ir saugos vadovai lietuvių ir anglų kalbomis
	
	

	48. 
	Garantija
	Mažiausiai 12 mėn. nuo priėmimo
	
	

	49. 
	Žaliojo pirkimo reikalavimas:  prekė yra tvirta, ilgaamžė, funkcionali, ji ar jos sudedamosios dalys tinka naudoti daug kartų ir (ar) lengvai pataisomos, ir (ar) pakeičiamos;
	Gamintojo ir (ar) tiekėjo techniniai dokumentai, gamintojo ir (ar) importuotojo, ir (ar) tiekėjo rašytinis patvirtinimas, saugos duomenų lapas, gamintojo bandymų ataskaita, protokolas, gamintojo ir (ar) tiekėjo deklaracija (pateikiant objektyvius įrodymus), aplinkosauginė produkto deklaracija, įrangos aprašymas, instrukcija ar skaičiavimai, pripažintos įstaigos arba paskelbtosios (notifikuotos) institucijos atlikto bandymo protokolas, priemonių ir (ar) produktų, kurie bus naudojami atlikti paslaugą ar darbą, sąrašas ir dokumentai, įrodantys, kad priemonės ir (ar) produktai atitinka nustatytus reikalavimus, arba kiti lygiaverčiai įrodymai;
	
	




Kartu su pasiūlymu pateikiami šie dokumentai:
	Eil. Nr.
	Pateiktų dokumentų pavadinimas
	Dokumento puslapių skaičius

	
	
	

	
	
	



Pasiūlymas galioja iki 20__-___-___ d.
Aš, žemiau pasirašęs (-iusi), patvirtinu, kad visa mūsų pasiūlyme pateikta informacija yra teisinga ir kad mes nenuslėpėme jokios informacijos, kurią buvo prašoma pateikti konkurso dalyvius.    
Aš patvirtinu, kad nedalyvavau rengiant pirkimo dokumentus ir nesu susijęs su jokia kita šiame konkurse dalyvaujančia įmone ar kita suinteresuota šalimi.   
Aš patvirtinu, kad mano atstovaujamos įmonės ir/ar subtiekėjo sudėtyje nėra Rusijos dalyvavimo, viršijančio 2014 m. liepos 31 d. Tarybos reglamento (ES) Nr. 833/2014 dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į Rusijos veiksmus, kuriais destabilizuojama padėtis Ukrainoje, su visais pakeitimais, nustatytų ribų.
Aš, patvirtinu, kad mano atstovaujamai įmonei ir/ar subtiekėjui, kuriuos esu pasitelkęs ar pasitelksiu ateityje, ūkio subjektams, kurių pajėgumais remiuosi ar (ir) remsiuosi, prekių (ir jų sudedamųjų dalių) gamintojams netaikomos Lietuvos Respublikoje įgyvendinamos tarptautinės sankcijos, kaip tai apibrėžta Lietuvos Respublikos tarptautinių sankcijų įstatyme.
Aš suprantu, kad išaiškėjus aukščiau nurodytoms aplinkybėms būsiu pašalintas (-a) iš šio konkurso procedūros, ir mano pasiūlymas bus atmestas.
	
	
	
	
	

	Tiekėjo vadovo arba jo įgalioto asmens pareigos
	
	parašas
	
	Vardas Pavardė





[bookmark: Anglų]TENDER
FOR THE SUPPLY OF INSULATING GLASS (IGU) PRODUCTION LINE

2025-__-__
_______________
(place)
	Supplier name
	

	Supplier address
	

	Name and surname of the person responsible for the tender
	

	Telephone number
	

	E-mail address
	



By this Tender, we confirm that we agree with all procurement conditions set forth in:
1. the procurement notice published on www.esinvesticijos.lt;
2. the Tender Conditions;
3. the Annexes to the procurement documents.
We hereby offer the following Goods (including all costs specified in Clause 4.12 of the Tender Conditions):

	No.
	Description of Goods
	Quantity
	Unit
	Unit Price, EUR (excl. VAT)
	Unit Price, EUR (incl. VAT)
	Total Price, EUR (excl. VAT)
	Total Price, EUR (incl. VAT)

	1.
	Insulating Glass (IGU) Production Line
	1
	unit
	
	
	
	

	
	
	TOTAL (overall tender price):
	
	



The Goods offered fully comply with the requirements specified in the procurement documents, and their characteristics are as follows:
	No.
	Description of the functions and/or technical requirements (parameters) of the Goods
(to be completed by the Buyer)
	Values of the functions and/or technical requirements (parameters) of the Goods
(to be completed by the Buyer)
	Values of the functions and/or technical requirements (parameters) of the Goods offered
(to be completed by the Supplier)
	Compliance of the offered Goods with the requirements (complies / does not comply)
(to be completed by the Supplier)

	1. 
	Purpose and composition
	Automatic line for assembling, pressing, gas filling, and sealing of double and triple insulating glass units (IGUs)
	
	

	2. 
	Total length of IG line
	No more than 39 000 mm
	
	

	3. 
	Optimized for TGU production
	Required
	
	

	4. 
	Maximum glass size
	Not less than 2500 × 2000 mm
	
	

	5. 
	Minimum glass size
	Not more than 350 × 180 mm
	
	

	6. 
	Glass thickness range
	At least 2–32 mm (moving plate 2–26 mm)
	
	

	7. 
	Minimum IGU thickness
	Not more than 10 mm
	
	

	8. 
	Maximum IGU thickness
	Not less than 80 mm
	
	

	9. 
	Maximum unit weight
	250 kg/m
	
	

	10. 
	Work direction
	Left-to-right
	
	

	11. 
	Configuration
	Double and triple IGUs, rectangular or shaped
	
	

	12. 
	Shape processing
	Capable of processing shapes from standard shape catalogues
	
	

	13. 
	Gas filling
	Automatic filling with gas, controlled flow with minimal losses
	
	

	14. 
	Pressing system
	Automatic pressing of units to specified thickness
	
	

	15. 
	Transport
	Vertical motor-driven conveyors synchronized across the line
	
	

	16. 
	Sealing
	Automatic uninterrupted secondary sealing process, with servo-controlled dosing and corner correction
	
	

	17. 
	Sealing chamber
	Closed on both sides, adjustable to glass size, laminar gas flow without turbulence
	
	

	18. 
	Material supply
	Double 200L base + 200L catalyst tanks for uninterrupted operation
	
	

	19. 
	Cleaning system
	Automatic holder cleaning with scrapers and rotating brushes
	
	

	20. 
	Safety features
	Laser scanner for hazard area monitoring, CE compliance
	
	

	21. 
	Connection to A+W
	Direct data exchange with Buyer’s A+W system via TCP/IP or file-based (CSV/XML/transfer file)
	
	

	22. 
	Control interface
	Centralized PC or touch panel integrated into line control
	
	

	23. 
	Visualization
	Real-time display of line status and production sequence
	
	

	24. 
	Integrated vertical quality scanner
	Required
	
	

	25. 
	Maximum glass height for quality scanner
	2000 mm
	
	

	26. 
	Maximum glass thickness for quality scanner
	40 mm
	
	

	27. 
	Quality scanning methods
	Darkfield, Brightfield, Reflection
	
	

	28. 
	Quality scanner resolution, DPI
	At least 200 for Brightfield and Reflection; at least 1000 for Darkfield
	
	

	29. 
	Different quality requirement zones, including logo zone
	Minimum 4
	
	

	30. 
	Scanner capable of detecting:
6) Cleanable defects
7) Physical damage to the glass
8) Defects inside the glass (inclusions, bubbles etc.)
9) Glass cracks and chips on the edges
10) Coating defects
Safety logos
	All required
	
	

	31. 
	Quality scanner capable of scanning shapes
	Required
	
	

	32. 
	Possibility to have no less than 50 quality levels based on areas of glass, customers, projects
	Required 
	
	

	33. 
	Possibility to assign quality levels through A+W software
	Required
	
	

	34. 
	Possibility to define number of defects of the same type in a single zone
	Required
	
	

	35. 
	Possibility for operator to choose the quality level in the scanner interface
	Required
	
	

	36. 
	Archive of all the scanning results
	Required
	
	

	37. 
	Reports on defect statistics
	Required
	
	

	38. 
	Scanner sequence automatically synchronized to IG line production sequence
	Required
	
	

	39. 
	Remote support
	Secure remote connection for diagnostics, software updates, and service (VPN/password protected)
	
	

	40. 
	System compatibility
	All equipment and software must be fully compatible and integrated with Buyer’s A+W production management system
	
	

	41. 
	Reporting and tracking
	Production reports, line status, ready messages via TCP/IP to external system
	
	

	42. 
	Operator interface
	User menu with order viewing, manual entry, and batch management
	
	

	43. 
	Language options
	At least English and Lithuanian for software and manuals
	
	

	44. 
	Power supply
	3/N/PE, 400 V, 50 Hz
	
	

	45. 
	Compliance
	CE and EU Machinery Directive 2006/42/EC
	
	

	46. 
	Operator training
	Supplier to provide on-site training for operators and maintenance personnel
	
	

	47. 
	Documentation
	Complete operating, maintenance and safety manuals (EN/LT)
	
	

	48. 
	Warranty
	Minimum 12 months from successful FAT.
	
	

	49. 
	Green procurement requirement: The product must be durable, long-lasting, and functional; its parts must be suitable for multiple use and/or easily repairable and/or replaceable.
	Manufacturer’s and/or Supplier’s technical documentation; written confirmation by the manufacturer and/or importer and/or Supplier; safety data sheet; manufacturer’s test report or protocol; manufacturer’s and/or Supplier’s declaration (providing objective evidence); environmental product declaration; product description, manual, or calculations; test protocol issued by a recognized or notified body; list of materials and/or products used in the service or works and supporting documentation confirming compliance with the specified requirements; or other equivalent evidence.
	
	






The following documents are submitted together with this Tender:
	No.
	Title of the submitted document
	Number of pages

	
	
	

	
	
	



The Tender shall remain valid until 20__--.
   
I, the undersigned, hereby confirm that all information provided in our Tender is true and accurate, and that we have not withheld any information requested from participants in this procurement procedure.
I confirm that I did not participate in the preparation of the procurement documents and that I am not affiliated with any other company or interested party participating in this tender.
I confirm that neither my represented company nor any of its subcontractors includes Russian participation exceeding the limits established by Council Regulation (EU) No. 833/2014 of 31 July 2014 concerning restrictive measures in view of Russia’s actions destabilising the situation in Ukraine, as amended.
I further confirm that no international sanctions implemented in the Republic of Lithuania, as defined in the Law on the Implementation of International Sanctions of the Republic of Lithuania, apply to my represented company and/or subcontractors, or to any economic operators whose capacities I rely upon or will rely upon, or to the manufacturers of the goods (and their components).
I understand that if any of the above circumstances are found to be true, I will be disqualified from this tender procedure, and my Tender will be rejected.

	
	
	
	
	

	Position of the Supplier’s manager or authorised representative
	
	Signature
	
	Full name



